
Hz. Peygamber’in hayatı, kişiliği ve mesajı Batılı oryantalistlerin 
de ilgisini çekmiş ve onlar tarafından bir dizi çalışmaya konu 
edilmiştir. Oryantalistlerden bir grup Hz. Muhammed’in hayatına, 
kişiliğine ve mesajına olumsuz; bir grup indirgemeci, bir başka 
grup da olgusal yaklaşmışlardır. Son grupta yer alanların başında 
ünlü Alman şarkiyatçısı Annemarie Schimmel gelmektedir. Onun, 
Hz. Muhammed’i asıl kaynaklara dayanmak suretiyle ele alarak, 
önyargıdan ve bilgisizlikten kaynaklanan tutumlara karşı bir duruşla, 
toplumların birbirini anlamasına yardımcı olmaya çaba sarf ettiği 
görülmektedir. Yanı sıra, bunun için ortak zemin aramaya, kendi 
kamuoylarını karşı taraf hakkında olumlu düşüncelerle beslemeye ve 
doğru bilgilendirmeye matuf çalışmalar yapmıştır. Bu tarz yaklaşımla 
Hz. Muhammed’in hayatını ve kişiliğini ele alan Schimmel’in, 
Müslümanların Hz. Peygamber’e bakış açılarını önemsediği, İslâm 
dünyasında tarih boyunca oluşan Hz. Muhammed algılarına ve onun 
kültüre yansıyan mesajına atıfta bulunduğu dikkati çekmektedir.

Annemarie Schimmel’in Hz. Muhammed adlı kısa, ancak muhtevası 
yüklü eserinde yukarıda bahsedilen özelliklerin hemen tamamını 
gözlemlemek mümkündür. Schimmel, Hindistan’dan Anadolu’ya, 
Fas’tan Kenya’ya kadar uzanan geniş coğrafyadan verdiği örneklerle, 
Hz. Peygamber’in İslâm dünyasında tarih boyunca kültürde yaşayan 
sevgisini ve saygısını işlemiştir. Esasen eser, bu açıdan önem 
taşımaktadır.
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Annemarie SCHIMMEL (1922-2003)

Ünlü Alman İranolojist, İslam ve Tasavvuf araştırmacısı. 1922 yılın-
da Almanya’nın Erfurt şehrinde dünyaya geldi. Orta halli Protestan 
bir ailenin tek çocuğuydu. Babası posta memuru Paul Schimmel’di. 
Schimmel ilk tahsilini 1928-1932 yılları arasında, lise tahsilini de 
1932-1939 yılları arasında Erfurt’ta tamamladı. 1937 yılından itibaren 
özel olarak Arapça öğrendi. Berlin Üniversitesi Edebiyat Fakültesinde 
Arapça, Farsça, Türkçe ve İslam Sanatı dersleri okudu. Die Stellung des 
Kalifen und Qadis am Ausgang der Mamlukenzeit (Berlin 1942) adlı dok-
tora çalışmasını 1941 yılında Berlin Üniversitesi’nde İslam medeniyeti 
alanında yaptı. İkinci Dünya Savaşı sırasında bir yandan Dış İşlerinde 
tercümanlık yaparken, diğer yandan da ilmi çalışmalarını sürdürdü. 
1946 yılında Almanya Marburg Üniversitesi’nde Arap dili ve İslam 
Araştırmaları doçenti oldu. Burada hocası Friedrich Heiler’den istifade 
etti. Aynı üniversitede ikinci doktorasını dinler tarihî alanında yaptı. 
20 Ağustos 1953 tarihinde İslami İlimler ve Arap Filolojisi dallarında 
profesör oldu. Bu arada 1952 yılında İstanbul’a gelerek yazma eserler 
üzerinde çalıştı ve “Cemile Kıratlı” müstear adıyla çeşitli dergilerde ya-
zılar yazdı. Schimmel 1 Temmuz 1954 tarihinde Ankara Üniversitesi 
İlahîyat Fakültesi’nde Dinler Tarihi Profesörü olarak çalışmaya başla-
dı ve bu fakültede Dinler Tarihî Kürsüsü’nün kurulmasına öncülük 
etti. Buradaki öğretim üyeliği 1959 yılına kadar devam etti. 1959 
yılında Almanya’ya dönen Schimmel, 1961 yılından itibaren Bonn 
Üniversitesi’nde Arap dili ve İslamiyatla ilgili dersler vermeye başla-
dı. 1970 yılında Harvard Üniversitesi Hint Alt Kıtası İslam Kültürü 
Kürsüsü’ne profesör oldu.1992 yılında resmi kurumlardaki faaliyet-
lerini resmen bırakarak emekli oldu; ancak ilmi araştırmalara devam 
etti. 26 Ocak 2003 tarihînde Bonn’da vefat etti. Schimmel’in Bonn 
Üniversitesi’nden aldığı bir onursal profesörlük, Pakistan hükümetin-
den İslam, Tasavvuf ve Muhammed İkbal’e ilişkin çalışmalarından ötü-
rü aldığı Hilal-i İmtiyaz olarak bilinen en yüksek dereceli sivil ödülün 
ve unvanın yanısıra İslam edebiyatı, kültürü ve tasavvufu alanlarında 
elliyi aşkın kitabı ve Farsça, Urduca, Arapça, Sindi, Türkçe şiirlerden 
İngilizce ve Almanca’ya yaptığı çevirileri bulunmaktadır. Eserlerinden 
birkaçı şunlardır: Die Stellung des Kalifen und Qadis am Ausgang der Mam-
lukenzeit (Berlin 1942); Die Bildersprache Dschelaladdin Rumi, Walldorf 
1949; Die Religionen der Erde, Wiesbaden 1951; Und Muhammad ist sein 
Prophet, Düsseldorf 1981; Die Religion des Islam, Stuttgart 2001; Islam 
und Europa, Jena 2002; Muhammad, München 2002.
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Çevirenin Önsözü

Hz. Peygamber’in hayatı, kişiliği ve mesajı Batılı oryantalistle-
rin de ilgisini çekmiş ve onlar tarafından bir dizi çalışmaya konu 
edilmiştir. Oryantalistlerden bir grup Hz. Muhammed’in hayatı-
na, kişiliğine ve mesajına olumsuz; bir grup indirgemeci, bir başka 
grup da olgusal yaklaşmışlardır. Son grupta yer alanların başında 
ünlü Alman şarkiyatçısı Annemarie Schimmel gelmektedir. Onun, 
Hz. Muhammed’i asıl kaynaklara dayanmak suretiyle ele alarak, 
önyargıdan ve bilgisizlikten kaynaklanan tutumlara karşı bir du-
ruşla, toplumların birbirini anlamasına yardımcı olmaya çaba sarf 
ettiği görülmektedir. Yanı sıra, bunun için ortak zemin aramaya, 
kendi kamuoylarını karşı taraf hakkında olumlu düşüncelerle bes-
lemeye ve doğru bilgilendirmeye matuf çalışmalar yapmıştır. Bu 
tarz yaklaşımla Hz. Muhammed’in hayatını ve kişiliğini ele alan 
Schimmel’in, Müslümanların Hz. Peygamber’e bakış açılarını 
önemsediği, İslâm dünyasında tarih boyunca oluşan Hz. Muham-
med algılarına ve onun kültüre yansıyan mesajına atıfta bulunduğu 
dikkati çekmektedir.

Annemarie Schimmel’in Hz. Muhammed adlı kısa, ancak muh-
tevası yüklü eserinde yukarıda bahsedilen özelliklerin hemen ta-
mamını gözlemlemek mümkündür. Schimmel, Hindistan’dan 
Anadolu’ya, Fas’tan Kenya’ya kadar uzanan geniş coğrafyadan ver-
diği örneklerle, Hz. Peygamber’in İslâm dünyasında tarih boyun-
ca kültürde yaşayan sevgisini ve saygısını işlemiştir. Esasen eser, 
bu açıdan önem taşımaktadır. Sözgelişi Hz. Muhammed’in isimleri 
başlığı altında verdiği özet bilgiler bu hususu belirgin kılmaktadır. 
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Zira okuyucu burada, ona Müslümanlar tarafından verilen isimle-
rin, kalbî sevginin ve saygının mükemmel bir tezahürü olduğunu 
görecektir. Ayrıca Schimmel, Hz. Muhammed’in davranışlarının 
hümanist şair Goethe’ye ilham kaynağı ve araştırmalara konu olu-
şuna da değinmiştir. Bununla da onun mesajının evrensel boyutunu 
yansıtmış olmaktadır.

Eseri okurken, Schimmel’in muhatap kitlesinin her şeyden önce 
Batı insanı olduğu gözden uzak tutulmamalıdır. Kısa da olsa üze-
rinde durduğu, Hz. Peygamber’in kadınlarla ilgili tutumu, cihad 
ve ahlâkî durumu gibi konulardaki görüşleri, Batı toplumunun Hz. 
Muhammed algısına olumlu yönde katkıda bulunacak mahiyette-
dir. Ayrıca kitap, Batılı okuyucunun, Hz. Muhammed’e herhangi 
bir saygısız davranış karşısında Müslümanların tepkisinin nedeni-
ni anlamasına yardımcı olacak niteliğe sahiptir. Schimmel’in eseri, 
Avrupa’da büyük kitapçı dükkânlarının İslâm’la ilgili bölümlerinde 
ve internet aracılığıyla satış yapan kitapçılarda sıkça yer almakta-
dır. Almanca din kültürü ders kitaplarında yer alan okuma par-
çalarının seçildiği kitaplar arasında da yazarın eserleri önemli yer 
tutmaktadır.

Schimmel’in, eserinde genellikle sağlam rivayetleri kullandığı, 
bununla birlikte, bazı zayıf veya mevzu kabul edilen hadisleri, riva-
yetleri seyrek de olsa kullandığı ve bunların sıhhatini değerlendir-
me cihetine gitmediği görülmektedir. Özellikle edebiyat kaynak-
ları için durum böyledir. Ancak, bu noktada yazarın kültürlerdeki 
Hz. Peygamber algılamalarına önem verdiği ve esas itibarıyla bunu 
işlediği tekrar hatırlanmalıdır. Zira yazar, olması gerekeni değil, 
olanı işlemektedir. Sözgelişi Hz. Muhammed’in kedi sevgisi ile il-
gili sözlerine, hadis tenkidi açısından bakıldığında, bunlara ancak 
mevzuat kitaplarında rastlanabilmektedir. Şu da var ki, bu sözler 
Hz. Peygamber’in çevreye duyarlılığının hayata yansımasını gös-
termektedir ve hatta Goethe’ye ilham kaynağı olmuştur. Öyle an-
laşılıyor ki, Schimmel için de esasında rivayetin zayıflığı ve sahihli-
ğinden ziyade bu yönü, yani kültüre yansıyan ciheti önemlidir. 

Annemarie Schimmel’in eserinde Hz. Peygamber’in isminin ba-
şında ve sonunda “Hz.” ve “s.a.v.” gibi kısaltmalar mevcut değildir. 
Eserin çevirisinde Muhammed isminin başına “Hz.” kısaltmasının 
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konulmasını uygun buldum. 
Kendisini tanıma fırsatı bulduğum ve Ankara Üniversitesi İlahi-

yat Fakültesinde 40 rakamı ile ilgili bir seminer konuşmasını dinle-
diğim Annemarie Schimmel’in Hz. Muhammed adlı bu eseri Alman-
ca olarak “ Diederichs kompakt” serisinde neşredilmiştir (Münih 
2002). Kitabın metninin 1981 yılında Diederichs tarafından neşre-
dilen Und Muhammad ist Sein Prophet-Die Verehrung des Propheten in 
der İslâmischen Frömmigkeit (Ve Muhammed O’nun Peygamberi’dir-
İslâm Dindarlığında Peygamber Saygısı) adlı eserine dayandığı, baş 
tarafta belirtilmektedir. Esasen her iki eserde de bölüm başlıkları 
aynıdır ve ikincisinde sadece birincisinde olan bir bölüme yer ve-
rilmemiştir. İkincisinin muhtevası da birincisinden seçmeler veya 
onun geniş bir özeti mahiyetindedir. Schimmel’in çevirisini yaptığı-
mız eserinin girişindeki imzası Mayıs 2002 tarihlidir. Bu tarih, bir 
yandan yazarın 11 Eylül olayını ve takip eden gelişmeleri yaşadığını 
göstermesi ve diğer yandan da vefatından kısa bir süre öncesine işa-
ret etmesi açısından özel bir anlam taşımaktadır. Tercüme için bu 
eseri seçmemizin esas nedenlerinden birisi de budur. Hacim itiba-
rıyla bir cep kitabı niteliğinde olması da bir başka tercih nedenidir. 
Schimmel’in eseri ayrıca Türk toplumunun Hz. Muhammed algısı-
nı yansıtması açısından büyük önem taşımaktadır. Çünkü yazarın 
kaynakları arasında, Mevlânâ’nın eserlerinden ve Yunus Emre’nin 
şiirlerinden, Vasfi Mahir Kocatürk’ün eserine kadar, daha ziyade 
edebiyat ürünlerinden oluşan Türkçe eserler de yer almaktadır. 
Son günlerde, Prof. Dr. Hüseyin Atay hocamızın “Ben metinden 
anladığımı aktardım” diyen mütercime söylediği “Bana ne senin 
anladığından. Yazar ne diyorsa sen bana onu söyle, işte o zaman 
mütercimsin” sözü kulağımda çınladığından, çeviride metne sadık 
kalmaya özen gösterdiğimi ifade etmek isterim. Katkılarından do-
layı Refika Arslantürk’e teşekkür ederim. 

Şubat 2016 Ankara
Prof. Dr. İbrahim Sarıçam





Giriş

Eskiden beri, sadece sıradan vatandaş değil, aynı zamanda “Tarihsel 
eleştiri adına Hz. Muhammed’in olumsuz niteliklerini ortaya çıkar-
maya meyleden çok sayıda oryantalist olmak üzere Batı dünyasının 
Peygamber Muhammed’in şahsına karşı sergilediği anlayışsızlık 
beni üzmüştür. Buna, İslâm’ın Batı’yı ve Hıristiyan kültürünü teh-
dit eden bozuk bir din olarak tasvir edildiği tüm ortaçağ masalları 
da dâhildir. Türk işçilerine (Gastarbeiter), Arap tedhişçilere, funda-
mentalist denilenlere karşı tepkiler kadar çoğulcu toplumumuzda 
yabancı bir dini kendi gerçekliğine uygun bir şekilde tanımadaki 
yetersizlik de bu olumsuz tabloya aittir. Artan sekülerleşme de pek 
çok insanın başkalarınca kutsal kabul edilene bir parça saygı duy-
masını sanki imkânsız hale getirmektedir. 

Müslümanlar için Hz. Muhammed, insan ailesinin kendisine ih-
tiram gösterilen en büyüğü olan baba figürüdür. Kendisinde tüm 
eski peygamberlerin vahiyleri zirve noktasına ulaşır. Çocuğun ba-
basını örnek aldığı gibi o da örnek alınmalıdır. Üzerine Allah’ın 
salâtı talep edildiğinde onun huzuru yaşanır. Onun adı bereketlidir. 
Medine’de bulunan kabrini ziyaret, milyonlarca insanı manevi ba-
kımdan yüceltmiştir. Tüm lisanların şairleri bu mekâna duyduk-
ları özlemlerini dile getirmektedirler. Hz. Muhammed, yüzyıllar 
boyunca hesap gününde sevgisine bel bağlanabilen şefaatçi olarak 
karşımıza çıkmaktadır. Aynı şekilde modern politikacı onda, dinî 
teslimiyet (ki bu “İslam” demektir). çözülmez bir şekilde bağlı ol-
duğu bir kültürün kurucusunu, eşitlik ve kardeşliği öğütleyen po-
litik bir lideri görür. 



12

İnsanların dinî duygularını “Bunlar orta çağa ait yahut funda-
mentalist unsurlardır.” diyerek mağrurca elimizin tersiyle itmek 
yerine anlayışla karşılamak! İşte öğrenmemiz gereken şey budur. 
Hz. Muhammed’in kişiliği hakkındaki bu kitap, belki, aydınımızın 
da pek farkında olmadığı İslâmî değerlerin idrak edilmesine yardım 
edebilir.

Bonn, Mayıs 2002, Annemarie Schimmel



1. Hz. Muhammed’in Hayatı

Hz. Muhammed’in biyografisi bize çeşitli kaynaklar vasıtasıy-
la ulaşmıştır. Her şeyden önce Kur’ân-ı Kerim, onun ve genç 
İslâm toplumunun hayatı ile ilgili olaylara yönelik çeşitli telmih-
ler içerir. Bundan başka, yüzyıllar boyunca Hz. Muhammed’in 
sözleri tespit edilerek bir araya getirilmiştir. Bu sözler ve riva-
yetler, yani hadisler, Hz. Muhammed’in biyografisini ve yaşa-
yışını belli bir ölçüde kurgulamaya yardım eder. Toplumun ve 
Peygamber’in hayatı ile ilgili en önemli olayları mısralara döken 
ve Müslümanların muhaliflerini yeren Medineli şair Hassân b. 
Sâbit’in şiirleri de önemli kaynaktır. Peygamber’in askerî sefer-
leri hakkındaki haberler erken döneme dayanır. Onun hayat 
hikâyesinin, yani Sîre’nin yazımına çok kısa bir süre sonra baş-
lanmıştır. İbn İshak’ın, İbn Hişâm tarafından düzeltilen eseri, 
sonraki tüm siyer kitaplarına temel teşkil etmiştir. Tahmin edi-
leceği üzere bu süreçte bir yığın menkıbe oluşmuştur. Şu var ki 
bu menkıbeler dini liderin karizmasını ifade etmede salt olgulara 
nispeten daha etkilidir. Yukarıda zikredilen malzeme kapsamın-
da Hz. Muhammed’in kısa biyografisi ana hatlarıyla şu şekilde 
ortaya koyulabilir:

Çocukluk ve Gençlik
Hz. Muhammed, Mekke’ye hâkim olan Kureyş kabilesinin bir 
kolu içinde, Müslümanların hesaplarına göre 569 Haziranında 
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(Muhammed Hamidullah)1 dünyaya geldi. Onun ailesi yüksek 
itibar sahibi, ancak fakir düşmüş eşraf idi. Babası Abdullah, onun 
doğumundan önce, annesi Âmine de o henüz çocukken vefat 
etmişti. Çocukluğunda ilk olarak ona sütannesi Halime baktı. 
Onun bir gün kaybolduğuna dair anlatı, sonraki şairler tarafın-
dan onun büyüklüğünün mucizevî bir şahidi hâline dönüştürülür:

Gam yeme, sen onu kaybetmezsin, 
Hatta bütün dünya onda kaybolur gider.
(Mesnevi, IV, 976)

Göğsün yarılması mucizesinin bu süreçte meydana gelip gel-
mediği sarih değildir. Hz. Muhammed daha sonra amcası Ebû 
Tâlib’in himayesine verildi. Ebû Tâlib’in oğlu Ali, onun ilk ta-
raftarlarından biri olacaktır. Uygun yaşa geldiğinde amcası Ebû 
Tâlib, Hz. Muhammed’i Suriye’ye gerçekleştirdiği bir kervan 
yolculuğunda beraberinde götürdü. Bu yolculuk esnasında Hıris-
tiyan rahibi Bahira ile karşılaştığı söylenir. Bahira onun müstak-
bel peygamber olduğunu anlamış ve iki kürek kemiği arasında 
büyük bir ben veya et beni olan peygamberlik mührünü görmüş. 
Hz. Muhammed o sıralarda aşağı yukarı 12 yaşında olmalıdır. 
Takip eden yıllarda Hz. Muhammed -pek çok Mekkeli gibi- ti-
caretle uğraştı. 

O sıralarda Arabistan politik bir birlik teşkil etmiyordu. Ekse-
riya birbiriyle kan davası içinde bulunan Araplar, kuzey ve güney 
kabileleri şeklinde yayılmış durumda göçebe ve yerleşik olarak 
yaşıyorlardı. Mekke, Arap âleminin sadece ticârî değil, aynı za-
manda dînî merkezi idi. Arapların büyük çoğunluğu, oldukça 
muğlak ve daha ziyade büyüye dayanan bir takım doğaüstü dinî 
tasavvurlara sahipti. Onlar özellikle ölümden sonraki bir hayata 
inanmıyorlardı. Diğerlerinin yanı sıra Lât, Menât, Uzzâ gibi çok 
sayıda dişi ilahlara tapılıyordu. Bununla beraber bu ilahların en 
üst konumlu Tanrı’ya -ne eril, ne de dişil kalıba giren cinsiyetsiz 

1 Muhammed Hamidullah, “La Date denaissance du Prophete Muhammad”, 
France Islam, Haziran-Temmuz 1969
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bir kavram olan El- İlah yahut Allah’a- yine onun kızları olarak 
tâbi oldukları düşüncesi de vardı.

Vahiylerin Başlaması 
Yaşlı patronu Hatice, Hz. Muhammed 25 yaşında iken onun-
la evlendi. O, Hz. Muhammed’den dört kız ve küçük yaş-
ta vefat eden bir veya iki erkek çocuk dünyaya getirdi. Hz. 
Muhammed’in Hatice ile evliliği mutlu geçti. Bu şefkatli kadın, 
Hz. Muhammed’in kırk yaşlarında iken yaşadığı dinî tecrübeyi 
anlayışla karşıladı. Hz. Muhammed, kendisini korkutarak ihsas 
ettirilen ilk vahiy geldiğinde Mekke yakınında bulunan Hira 
Mağarası’nda, önce bir süre halvet amacıyla inzivaya çekilmiş-
ti. Ki burada Allah ona vahyetti; hemşehrilerini hâlis, mutlak 
inanca çağırmayı emretti. “Vahiy bazen bir çan sesi gibi gelir 
ki, bu en ağır olan tarzdır. Bu durum sona erer ermez söyleneni 
iyice bellemiş/aklımda tutmuş olurum. Bazen o, bir insan gibi 
bana konuşan melektir. Ben de konuştuğunu hıfzederim”. Böyle 
anlatır Peygamber vahiylerini. 

Mekkeliler, sûretleri kısmen Kâbe’de bulunan çok sayıda tan-
rıya tapıyorlardı. Yıllık panayır ve pazarlarla bağlantılı olarak 
buraya yapılan ziyaretler, Mekkelilerin ticarî hayatının merkezî 
bir parçası idi. Kaynaklardaki bilgilerden anlaşılabildiği kadarıyla 
koyu bir dinî hayat ne Arap kabileleri ne de Mekkeli tüccarlar 
arasında fazla gelişmişti. Kadercilik oldukça yaygındı ve daha 
çok şiirde sıkça ifadesini buluyordu. Arap Yarımadası’nda kısmen 
Ortodoks olmayan Yahudi kabileleri ve Hıristiyan gruplar vardı. 
Aynı sıralarda Arap Yarımadası’na bitişik bölgelerde, Suriye, Mı-
sır ve Mezopotamya’da çeşitli mezheplere mensup Hıristiyanlar 
oturuyordu. Monofizitler, Nestûrîler ve diğer Hıristiyan grupları, 
Araplar tarafından gayet iyi biliniyordu. Aynı zamanda tek tük 
arayış içinde bulunan şahıslar vardı; bunlar Arabistan’da hâkim 
olandan daha saf bir inancı candan arzu ediyorlardı; onlar hanîf 
olarak adlandırılıyordu. Hz. Muhammed onları hanımının sıhri-
yeti sayesinde tanımıştı: Onlar Kur’ân’da İbrahim’in hâlis dininin 
temsilcileri olarak gözükmektedir. 

Hz. Muhammed’in yaklaşık 610’dan itibaren aldığı mesaj, 




